
  

  
  

  

NOTARIA PRIMERA 

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

  

PRIUS Se 
> o 

Ze O E 
1 > 
Ria pr> 

A su cargo, los Protocolos de: 

Dr. Wladimiro Villalba Vega 

    

  

De la Escritura de: ; 

    

  

  

Otorgada por:   

  

  A favor de: 

  

  
  

  

Avalúo:       

  

  

    
  2 30la Andrade Tesras 

Roca E 8-18 y Av. 6 de Diciembre, Edif. Ponce García 
Telfs.: 2501-102 /2521-017 + Fax: 2501-103 
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

  

> e 

NO, No. 5542 
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PROTOCOLIZACION 

  

TRADUCCION DE LA DECLARACION JURAMENTADA 

OTORGADA POR: 

CORNERSTONE CAPITAL RESOURCES INC. 

  

CUANTIA: INDETERMINADA 

Quito, junio 06 del 2011 

(DÍ 5 copias ) 
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realiza la declaración juramentada de que la compañía cotiza en Bolsa de Valores, el 
se encuentra traducido al español. 
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NOTARIAL CERTIFICATE 

| Dominion of Canada ) Attestation of the within sworn 

Province of Newfoundland and Labrador ) statement of David Loveys 

City of St. John's ) 

) 

To wit: 

it, W. John Clarke, a Notary Public in and for the Province of Newfoundland and Labrador by 

Royal Authority duly appointed, commissioned and sworn and residing and practicing at 36 

Quidi Vidi Road, St. John's, in the Province aforesaid DO HEREBY ATTEST that at the said place 

on the 18th day of April 2011 David Loveys, known to me personally came and appeared before 

me and then and there in my sight and presents did swear the truthfulness of the sworn 

státement hereto attached marked “A” and identified by my signature and signed his name 

4hereon and that the signature of the said David Loveys is in the proper handwriting of the said 

David Loveys. 

St. John's aforesaid this 18th day of April 2011 

Uy 

/ In witness whereof | have hereunto subscribed my name and affixed my orillas seg] at 

     

  

W. John Glarke_) 
a Notary Public in and for the Province of 

Newfoundland and Labrador 
  

      

CONSULADO GENERAT NEL ECUADOR one , + O NTONTREAL. My commission is for life. 
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ONTREN DECLARACION JURAMENTADA 

CORNERSTONE CAPITAL 
RESOURCES INC. 

David Loveys, en mi calidad de 
Representante Legal de la compañía 

CORNERSTONE CAPITAL 
RESOURCES —INC., declara bajo 

juramento, conforme manda la Ley de 

Compañias del Tcuador, que la 
compañia cotiza en las siguientes Bolsas 

de Valores: A) “The Toronto Venture 

Exchange”, Canada; B) “Over-the- 

Counter” Exchange, Estados Unidos; y 
C) Frankfurt Exchange, Alemania. La 

totalidad del capital de la compañia se 

encuentra representado exclusivamente 
por acciones. 

David Loveys 

Director 

CORNERSTONE CAPITAL 
RESOURCES INC. 

  

     David Loveys, as legal representaiye of 
the company CORNERST 

CAPITAL RESOURCES INC., decl 
under oath, as mandated by the 
Company Law of Ecuador, that the 

company is listed on the following Stock 
Exchanges: A) "The Toronto Venture 
Exchange, Canada; B) "Over-the- 

Counter” Exchange, United States, and 

C) Frankfurt Exchange, Germany. The 
entire capital of the company is 

represented exclusively by shares. 

DMRILAZ 
David Loveys 

Director 

CORNERSTONE CAPITAL 
RESOURCES INC.



TRADUCCIÓN 

CERTIFICADO NOTARIAL 

Dominio de Canadá ) Ratificación de la declaración 

Provincia de Newfoundland y Labrador  )jurada de David Loveys 

Ciudad de St. John's ) 

A saber: 

Yo, W. John Clarke, Notario Público en y para la Provincia de Newfoundland y 
Labrador debidamente nombrado por Autoridad Real, comisionado y juramentado y 
residente de y practicante en el 36 de la Calle Quidi Vidi Road, St. John's, en la 
provincia antes mencionada POR LA PRESENTE RATIFICA que en dicho lugar el 18 
de Abril de 2011 David Loveys, a quien conozco personalmente compareció ante mí y 
en mi presencia juró la veracidad de la declaración jurada adjunta marcada “A” e 
identificada con mi firma y firmó su nombre en la misma y que la firma de David 
Loveys es del propio puño y letra de dicho señor David Loveys. 

Para constancia de lo cual estampo mi firma y sello notarial oficial en St. Jon”s el 18 de 
Abril de 2011. 

(firma ilegible) 

  

W. John Clarke 
Notario Público en y para la Provincia de 
Newfoundland y Labrador 
Mi Comisión es Vitalicia 

(firmado) 
Galo Oliva 

Cónsul General del Ecuador en Montreal 

A 

Rosa María Dávalos Valencia 

Perito Traductora 

C.C.: 1706339825 

N 
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

  

      

  

DILIGENCIA NOTARIAL DE TRADUCCION.- AUTENTICA 

FIRMA.- DILIGENCIA NUMERO.- (No. 2613).- En la ciudad $ San 

Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, Capital del la Repúblida del 

Ecuador; hoy, día lunes seis de junio de dos mil once; ante mí, 

DAVID MALDONADO VITERI, NOTARIO PRIMERO SUPLENTE 

CANTON QUITO, por licencia concedida al Titular doctor Jorge Machad 

Cevallos, mediante acción de Personal número 1170-DP-DPP, de fecha 

treinta de mayo del dos mil once, del Consejo de la Judicatura, comparece 

la señora ROSA MARIA DAVALOS VALENCIA, de estado civil divorciada, 

portadora de la cedula de ciudadanía No. 170633982-5, por sus propios y 

personales derechos. La compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, 

mayor de edad, quien declara conocer el idiome inglés y el idioma 

español, domiciliada en el Distrito Metropolitano de Quito- Ecuador, 

legalmente capaz, a quien de conocer doy fe; y en mi presencia firmó la 

Traducción que antecede; por lo que CERTIFICO LA LEGALIDAD Y 

LEGITIMIDAD DE SU FIRMA. Asimismo declara la compareciente que el 

documento que antecede fue traducido por ella, del idioma inglés al 

idioma esp ñol. Extiendo la presente diligencia, al amparo de lo dispuesto 

en el pr dieciocho de la ley Notarial.- Se archiva ua fotocopia de la    pres e diligencia, en el libro cofrespondiente de SY Otaria.- 

ACI Y Y, 
Y o , 

  

     

  

DR. DAVID MALDONADO 
Notario Priraero Suplente del Canton Quito 
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244-0063 1706339825 
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DAVALOS VALENCIA ROSA MARIA 
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

  

ZON DE PROTOCOLIZACION: A petición de la abogada    

    

SI, Carmen Merino, con matricula profesional número mil cuatrocient 

O y tres, con esta fecha y en ocho fojas útiles, protocolizo en el Registro de 

S, E escrituras públicas de la Notaría Primera de este Cantón, actualmente mi 

A dl cargo, por licencia concedida al Titular doctor Jorge Machado Cevallos, 

mediante acción de Personal número 1170-DP-DPP, de fecha treinta de ox 

mayo del dos mil once, del Consejo de la Judicatura. La Traducción de la 

Declaración Juramentada otorgada por. CORNERSTONE CAPITAL 

  

RESOURCES INC., que anteceden.-.momomomono on mon IT Ton 

Quito, junio seis del dos mil once. 
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j en Quito, a seis de junio del dos mil once. 
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   RAZON: De conformidad con el numeral cinco 

del Artículo dieciocho de la Ley Notarial doy fe 

que las COPIAS FOTE AS-que anteceden, 

SELLADAS Y FIRMADAS por mí, es reprodUcsic 

  

   
       

     

    

Dra PaAQLa ¿NRRADE TORRES 

NOTARIA CUADRAGESIMA 
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

No. 5544 

PROTOCOLIZACION 

TRADUCCION DEL CERTIFICADO DE 

EXISTENCIA LEGAL DE LA COMPAÑIA 

CORNERSTONE CAPITAL RESOURCES INC. 

CUANTIA: INDETERMINADA 

Quito, junio 06 del 2011 

(Dí 5 copias ) 
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DOMINION OF CANADA 

PROVINCE OF NEWFOUNDLAND AND LABRADOR 

CITY OF MOUNT PEARL 

To wit: 

CERTIFICATE 

1, W. John Clarke, a notary public in and for the Province of Newfoundland and Labrador, hereby certify 

that the attached Certificate of Status marked “A” and identified with my initials certifying the status of 

Cornerstone Capita! Resources Inc. with the Province of Alberta registrar of Corporations was received 

by me from staff at the said registry and | believe it to be a true copy of records maintained by the 

Province of Alberta Registry of Corporations. 

Dated at Mount Pearl, Newfoundland and Labrador this 16" day of May, 2011 

. 1 á mus, o ro 

  

W. John Clarke, Notary Public in and for the Province of Newfoundland and Labrador. 

My commission is for life. 

  

CONSULADO GENERA DEL ECUADOR 
MONTREAL 

     LEGAL ZAC 1ÓN 
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¡Galo Oliva 

Cónsul Generj 4 del Ecuador en Montreal



ya    
CERTIFICATE OF STATUS 

Form 32 

| CERTIFY THAT ACCORDING TO THE OFFICIAL RECORDS OF THE CORPORATE 
REGISTRY 

CORNERSTONE CAPITAL RESOURCES INC. 
INCORPORATED IN ALBERTA ON 1999/07/21 
IS AS OF THIS DATE A VALID AND SUBSISTING CORPORATION. 

GIVEN UNDER MY SEAL OF OFFICE IN THE PROVINCE OF ALBERTA. 

DATED: 2011/05/16 
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TRADUCCIÓN 

DOMINIO DE CANADÁ 

PROVINCIA DE NEWFOUNDLAND Y LABRADOR 

CIUDAD DE MOUNT PEARL 

A saber: 

CERTIFICADO 

Yo, W. John Clarke, notario público en y para la Provincia de Newfoundland y 
Labrador, por la presente certifico que el Certificado de Vigencia adjunto marcado 
como “A” e identificado con mis iniciales certificando que el estado de Cornerstone 
Capital Resources Inc. con el Registrador de Compañías de la Provincia de Alberta fue 
recibido por mi por parte del personal de dicho registro y creo que es una copia 
verdadera de los registros mantenidos por el Registro de Compañías de la Provincia de 
Alberta. 

Fechado en Mount Peral, Newfoundland y Labrador, el 16 de Mayo de 2011-06-06 

(firma) 

W. John Clarke, Notario Público en y para la Provincia de Newfoundland y Labrador. 

M1 comisión es vitalicia. 

(firmado) 
Galo Oliva 

Cónsul General del Ecuador en Montreal 

  

  

Rosa María Dávalos Valencia 

Perito Traductora 

C.C.: 1706339825



      CERTIFICADO DE VIGENCIA 
Formulario 32 

CERTIFICO QUE DE ACUERDO A LOS REGISTROS OFICIALES DEL 
REGISTRO DE COMPAÑÍAS 

CORNERSTONE CAPITAL RESOURCES INC. 
INCORPORADA EN ALBERTA EL 21/JUL/1999 
A LA FECHA ES UNA COMPAÑÍA VÁLIDA Y SUBSISTENTE 

OTORGADO BAJO MY SELLO OFICIAL EN LA PROVINCIA DE ALBERTA 

FECHA: 16/MAY/2011 

(Sello del Registrador de Compañías) 

—
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Rosa Maria Dávalos 
Perito Traductóra . 
C.C.: 17063398; 
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

¡DILIGENCIA NOTARIAL DE TRADUCCION.- AUTENTICACION DE 

FIRMA.- DILIGENCIA NUMERO.- (No. 2611).- En la ciudad de San 

Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, Capital del la República del 

Ecuador; hoy, día lunes seis de junio de dos mil once; ante mí, doctor 

DAVID MALDONADO VITERI, NOTARIO PRIMERO SUPLENTE DEL 

CANTON QUITO, por licencia concedida al Titular doctor Jorge Machado 

Cevallos, mediante acción de Personal número 1170-DP-DPP, de fecha 

treinta de mayo del dos mil once, del Consejo de la Judicatura, comparece 

la señora ROSA MARIA DAVALOS VALENCIA, de estado civil divorciada, 

portadora de la cedula de ciudadanía No. 170633982-5, por sus propios y 

personales derechos. La compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, 

mayor de edad, quien declara conocer el idioma inglés y el idioma 

español, domiciliada en el Distrito Metropolitano de Quito- Ecuador, 

legalmente capaz, a quien de conocer doy fe; y en mi presencia firmó la 

Traducción que antecede; por lo que CERTIFICO LA LEGALIDAD Y 

LEGITIMIDAD DE SU FIRMA. Asimismo declara la compareciente que el 

documento que antecede fue traducido por ell el idioma inglés al 

idioma español. Extiendo | te diligencia, paro de lo dispuesto 

en el artículo dieciocho-de la ley Notarial.- Se/arghiva una fotocopia de la 
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OR. DAVID MALDONADO 
Notario Primero Suplente del Cantón Quito



DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

  

ZON DE PROTOCOLIZACION: A petición de la abogada María del 

SI, Carmen Merino, con matricula profesional número mil cuatrocientos treinta 

NN y tres, con esta fecha y en ocho fojas útiles, protocolizo en el Registro de 

5, E escrituras públicas de la Notaría Primera de este Cantón, actualmente a mi 

Fla pa cargo, por licencia concedida al Titular doctor Jorge Machado Cevallos, 

mediante acción de Personal número 1170-DP-DPP, de fecha treinta de 

mayo del dos mil once, del Consejo de la Judicatura. La traducción del 

Certificado de Existencia legal de la Compañía CORNERSTONE CAPITAL 

  

RESOURCES INC., que anteceden... emocion nn TIT nn 

Quito, junio seis del dos mil once. 
   

   "“ DR DAVID MALDONADO 
Notario Primero Suplente del Canton Quito 
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